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Brasilia Rio de Janeiro

0 Sr. Gehriger é solteiro, natural de
Attiswil e veio diretamente de Berna,
onde esteve durante os ültimos quatro
anos e meio. Antes desempenhou
funçôes em Sofia, Atenas, Bruxelas,
Nova iorque (ONU) e Milano.

Desejamos-lhe muita satisfaçâo no
cumprimento de seus novos encargos.

A estada do nosso estagiàrio Sr. ITA-
LO CAMPIGOTTO chegou ao fim, tendo
ele voltado para a Suiça em meados de
agosto para prestar os exames de efeti-
vaçâo no cargo. Nesses Ultimos vinte
meses conquistou a amizade de todos
os coleaas, que Ihe desejam boa sorte e
muitas felicidades.

Desde julho temos entre nos um novo
estagiàrio na pessoa de

EMBAIXADA
SES — Avenidadas Naçôes, lote 41
70448 Brasilia — DF
Caixa Postal 04.0171 — 70000 — Fone 244-5711

VISITA DA EQUIPE SUÎÇA B DE
GINÂSTICA ARTISTICA

Mais uma vez, a Equipe Suiça B de
Ginâstica Artistica veio a Brasilia, des-
ta feita para participar da III Copa Brasil

de Ginâstica, que se reaiizou nos
dias 18e 19dejunho.
A Suiça era um dos très paises insçri-
tos nessa competiçâo, além do Brasil.
VISITAS DO CHEFE DA MISSÂO

O Embaixador Roger Bär fez uma visita
oficial ao Estado de Pernambuco nos

dias 13 e 14 de junho. Nessa ocasiâo,
ele ofereceu uma recepçâo à colônia
suiça daquele estado, no Hotel Quatro
Rodas, em Olinda.

Em 26 de julho, o Embaixador da
Suiça se encontrava em Belém para
uma visita à colônia suiça e ali partici-
pou da festa do 1.° de Agosto, prepara-
da pela firma Ciba-Geigy, que se reaiizou

no dia 27.
De 5 a 8 de agosto, o Embaixador Roger

Bär faria sua primeira visita oficial
ao sui do pais. Alem das visitas ao Go-
vernador do Estado do Parana e outras
autoridades, ele participou da recepçâo
do 1? de Agosto, organizada no Clube
SuiçodeCuritiba.
FESTA NACIONAL EM BRASILIA

Em 1.° de Agosto mesmo, a colônia
suiça de Brasilia e do Estado de Goiâs
foi convidada para participar da jâ tradi-
cional festa da data nacional da Suiça.
Desta feita, a reuniäo transcorreu.no
local da nova Embaixada, recém con-
cluida. Uma centena de pessoas nâo
apenas assistiu aos discursos do
Présidente da Confederaçâo e do Embaixador

Bär, mas igualmente à inauguraçâo
dos novos edificios, participando em
seguida do jantar oferecido pelo Embaixador.

Seguiu-se a deliciosa sobreme-
sa, mais uma vez, cortesia da Confeita-
ria Praliné. Depois dos fogos de ar-
tificio, a reuniäo terminaria ao som da
musica suiça e da brasileira.
MUDANÇA DE PESSOAL

Em agosto ultimo, o Sr. Marcel Wüth-
rich deixou a Embaixada e assumiu
novas funçôes como Chefe de Chanceia-
ria no Consulado em Curitiba. A ele,
nossos votos de felicidade no exercicio
do cargo que vem de ocupar.

No inicio de outubro, o Sr. André
Jaeggi Ihe sucederâ, vindo de Ancara.
Damos-lhe desde jâ nossas boas vin-
das, desejando-lhe uma feliz estada em

12 Brasilia.

PETER ZIMMERLI, solteiro, natural
de Oftringen (Aargau), a quem damos as
nossas cordiais boas-vindas.

FESTA NACIONAL
Além do costumeiro "vin d'honneur"

— oferecido ao Corpo Consular, autoridades

brasileiras e personalidades da
colônia suiça — a data nacional deste
ano foi festejada de uma maneira toda
especial.

Aproveitando a vinda da "Obwaldner
Folklore-Gruppe" ao Rio, realizou-se um
jantar no Museu de Arte Moderna. Os 30
componentes desse grupo folclôrico de
Giswil apresentaram, em trajes tipicos,
o mais variado programa. Foi um es-
petâculo realmente emocionante assis-
tir no terraço do Museu às evoluçôes do
lançador da bandeira ao som grave das
trombetas dos Alpes.

Cerca de 600 pessoas participaram
do jantar no Restaurante do MAM, orna-
mentado com muito bom gosto. As
apresentaçôes de mûsica e danças
continuavam, inclusive com o canto
"Jodel" e o muito aplaudido "Loeffel-
tanz". A leitura da mensagem do
Présidente da Confederaçâo Suiça, Kurt Fur-
gler, proporcionou alguns minutos de
reflexâo. Houve dois discursos de sau-
daçâo, um pelo Consul Gérai Sr. Marcel
Guélat e outro pelo Dr. Joäo Pestalozzi,
com os agradecimentos da Comissäo
Organizadora aos patrocinadores da
festa. No final foram sorteados vârios
felizes ganhadores da tombola, cujo
ponto alto foi uma passagem de ida e
volta à Suiça, gentilmente oferecida pela

Swissair.
A festa foi um evento memorâvel e

trouxe aos patricios as melhores recor-
daçôes da Pâtria longinqua.
CÎRCULO ACADÊMICO SUÎÇO
Caixa Postal 3598
20.001 Rio de Janeiro
Tel.: 270-4022
Dr. Anton von Salis, Présidente

Por ocasiäo da primeira reuniâo-
jantar deste ano, realizada no dia
17/4/85, o Dr. Anton von Salis anunciou
a sua decisâo de renunciar ao cargo de
Présidente do CAS.

Os membros do CAS,embora lamen-
tando tal decisâo, aceitaram o pedido
do Présidente e aplaudiram vârios
votos de agradecimento ao Dr. von Salis
pelos grandes méritos adquiridos
durante longos anos de dedicada ativida-
de. Particularmente aplaudida foram as
calorosas palavras de agradecimento
do Consul Gérai Sr. Marcel Guélat, que
transmitiu também uma gentil mensagem

do Embaixador da Suiça em
Brasilia, Sr. Roger Baer.

Procedeu-se a seguir à eleiçâo da nova

Diretoria ao CAS, cuja composiçâo,
por falta de espaço, publicaremos no
proximo numéro.

ESCOLA SUfÇO-BRASILEIRA DO
RIO DE JANEIRO
Rua Almirante Alexandrino, 2.495
Santa Teresa-20.241 - Tel.:205-5746

BAZAR 85
na Escola Suiço-Brasileira

do Rio de Janeiro
6.a feira dia 25 de outubro de 1985

a partir das 17:00horas
Venda de produtos suiços:

Queijos - Chocolates - Vinhos
Fondue - Mostarda - Relôgios

Comida tipica:
Raclette • Bratwurst • Schueblig

Chopp geladinho

CONSULADO GERAL
Rua Cândido Mendes, 157 -11,° andar
Cx. Postal 744 - 20.000 - |Novo Fone: 242-80351

CHEGADAS E PARTIDAS
Em principios de maio, o Sr. Vice-

Consul PIERRE GEHRIGER iniciou as
suas atividades neste Consulado Gérai.
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Serviu anteriormente junto à Emb'ai-
xada Suiça na Argélia, no Kuwait e des-
ue abril passado intégra nossa Equipe.

1 em vinte e sete anos, é solteiro e toca
eaxofone no famigerado "Dixie Jazz
Band" da Escola Suiça de Sâo Paulo.

PROJETO de ampliaçâoDA ESCOLA SUlÇO-BRASILEIRA
SAO PAULO

J^a Assembléia Gérai Ordinâria, reali-
ffda no dia 26 de março ultimo, a Dire-

|.ria_apresentou um projeto de am-
paçao que visa, em primeiro lugar, alo-
jar definitivamente duas classes, atual-

®nte em salas provisôrias. Para isso,
studaram-se todas as possibilidades
e ampliaçâo, respeitando ao mâximo a

p eservaçâo da àrea livre existente.

Os söcios autorizaram, corn grande
maioria, a construçâo de quatro salas
de aula, em cima da laje do pâtio cober-
to. Para o financiamento da obra conta-
tamos as Autoridades suiças, bem co-
mo a indüstria suiça no Brasil,
concluindo-se que a ampliaçâo poderâ
ser realizada com subvençôes sem
maiores sacriflcios por parte dos pais.

Além de resolver a precâria situaçâo
dessas duas classes, a obra permitirâ
diminuir o numéro excessivo de alunos
nas séries iniciais, uma vez que serâo

_) criadas très classes paralelas em lugar
de duas. No entanto, nâo visamos au-
mentar o numéro de alunos, embora este

deva crescer um pouco nos prôximos
anos, devido a classes mais numerosas
no primârio. Isso beneficiarâ, especial-
mente, o Colégio- (2.° cjrau), onde as
classes sâo bastante exiguas.

Caberà à Comissâo de obras, junta-
mente com os mesmos arquitetos que
construlram a Escola, a realizaçâo des-
te projeto corn o objetivo de dotà-lo de
tudo o que garanta a melhor qualidade
do ensino.

ESCOLA SUiÇO-BRASILEIRA
DESÄOPAULO

Säo Paulo

CONSULADOGERAL
Av. Paulista, 1754 - 4? andar
Ed. Grande Aven id a, 01 310- S.P.
Caixa Postal 30.588-01051 - Sâo Paulo
Fone: 289-1033

notîcias consulares
Sabe-se que o Ticino, corn seu clima

agradavelmente temperado, produz a
flora mais diversificada e interessante
da Suiça, algumas aves e insetos raros
que nâo existem alhures e que, em tempos

passados, deu famosos arquitetos
e estucadores que deram à Roma e Ve-
neza igrejas, palâcios e fontes que ad-
miramos hoje... Menos sabido é que esse

Cantâo fornece ainda compétentes
funcionârios fédérais que, corn a flexi-
bilidade do espirito meridional, tempe-
ram a rigidez helvética dos ambientes
consulares. Jâ temos um desde alguns
anos em Säo Paulo e, agora, o segundo,
que somos felizes em poder apresentar,
na pessoa do SR. FELICE BOBBIÄ.

CENTENÂRIO DA SOCIEDADE DE TIRO AO ALVO "HELVETIA"
Por falta de espaço, o artigo, de autoria do Sr. José Luiz Sigrist, infelizmente sé
poderâ ser publicado no proximo numéro.

Curitiba

CONSULADO
Rua Mal. Floriano Peixoto, 228 - 110 andar
Edificio Banrisul - Cx. Postal, 1.783 - 80 000 -
Fone: 223-7553

In Memoriam
Alfred Liithold-1880-1985

Desapareceu o Patriarca da Comuni-
dade Suiça de Sâo Paulo.

Serena e tranqüilamente, Alfred Lü-
tbold em seu 105.° ano de vida adorme-
ceu e foi levado à sepultura, no dia 17
de julho passado.

ao casai quatro filhos que receberam a
melhor educaçâo e formaçâo.

Alfred Liithold foi um suiço da gema
que reunia todas as virtudes que sem-
pre se associam ao conceito de "Ur-
schweizer": firmeza, lealdade, amor ao
trabalho e fiabilidade.

Oriundo de uma familia de Obwalden,
Alfred Liithold nasceu no Freiamt de
Aargau. Radicou-se em 1910 em Sâo
Paulo. Apaixonou-se cedo pelo aûtomo-
bilismo nascente, por motores, veloci-
dade — participou ainda na Europa de
corridas épicas. Dèdicou-se profissio-
nalmente ao automôvel e, no Brasil, foi
co-fundador de varias empresas do ra-
mo.

Casou-se com Frieda Moser, encan-
tadora, diligente e viva, lançando os
fundamentos de uma vida harmoniosa
e feliz que perdurou até sua morte e deu

Hâbitos salutares de vida — e a
ginâstica que praticava corn entusias-
mo — o privilegiaram até idade muito
avançada com vigor e agilidade do cor-
po e da mente. Até bem poucos anos
atrâs, estava ele sempre présente em
todas as testas e comemoraçôes da Co-
lônia Suiça.

Expressamos nossos mui sentidos
pêsames a Dona Frieda, Rosemarie,
Marlies, Alfredo e Walter, aos netos, pela

perda do ente querido — que sera
muito lembrado em nossa Comunidade.
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Salvador

CONSULADO
Rua Lucaia,281 -2? andar- Edifieio WM
Parque Lucaia - Rio Vermelho
Cx. Postal 2173 - 40.000 - Fone: 237-2929

FESTA NACIONAL
Cerca de 300 pessoas, entre elas nu-

merosas crianças, reuniram-se na tarde
do dia 3 de agosto de 1985 no Cajazeira
Golf & Country Club de Salvador para a
cometnoraçâo da data nacional de 1?
de agosto. A testa iniciou-se com a
transmissâo da eloqüente mensagem
do Présidente da Confederaçâo, Dr.
Kurt Furgler, aos suiços residentes no
exterior, seguida do Hino Nacional. De-
pois foi a vez da tradicional fogueira e
do cortejo de lampiöes das crianças,
acompanhadas de seus pais e demais
amigos e participantes da testa.

O Jantar de confraternizaçâo, regado
com um bom vinho, cerveja e réfrigérantes,

com as deliciosas sobremesas tra-
zidas pelas senhoras e acompanhado
de müsicas folclôricas suiças, e, ainda,
urn bom som para dançar, prolongou-se
noite adentro, dando aos présentes a

oportunidade para um bate-papo
agradâvel.

As Senhoras e Senhores da Socieda-
de Suiça de Beneficência que organiza-
ram esta testa merecem os agradeci-
mentos de todos pela perfeita reali-
zaçâo da mesma.

ADOLPHE APPIA-1862-1928
"Ator - Espaço - Luz"

Sob os auspicios do Consulado da
Suiça foi apresentado no Instituto
Cultural Brasil-Alemanha de Salvador, de
10 a 31 de maio de 1985, uma exposiçâo
sobre a vida e obra do suiço Adolphe
Appia, reformador do cenârio teatral e,
sem düvida, uma das grandes persona-
lidades da histôria do teatro.

A exposiçâo, composta de painéis
com fotografias e textos explicativos
em português, produzida pela Fun-
daçâo Suiça de Cultura PRO HELVETIA,

teve como objetivo demonstrar este
desenvolvimento dos trabalhos de

Appia visando a uniâo do espaço, do
movimento do ator, da estrutura musical

e da luz.

Tratou-se de uma manifestaçâo
cultural suiça que mereceu um ôtimo aco-
Ihimento por parte do pùblico baiano.

FESTA NACIONAL SUiÇA EM
BELÉM DO PARÂ

Com a participaçào amiga do Sr. Em-
baixador, Roger Bär, os suiços em
Belém, convidados pelas empresas
linearis, Amafrutas e Safa se reuniram na
noite do dia 27 de julho para manifestai

num jantar de confraternizaçâo
campestre, sua uniâo com a pâtria e
acender a "fogueira do 1? de agosto".

A noite festiva, ajudada por um clima
maravilhoso, na sua parte oficial, foi
marcada pela transmissâo do discurso
do Présidente da Confederaçâo, dirigi-
do aos suiços residentes no exterior,
numa mensagem cheia de coragem; em
seguida o Hino Nacional escutado no
silencio da noite com certa emoçâo, e,
finalmente, o discurso do nosso Embai-
xador em trente à fogueira.

A parte recreativa, no sit io abundan-
temente enfeitado com flâmulas nas
cores da Suiça, acompanhadas, harmo-
niosamente, das bandeiras do Brasil e
da Suiça, foi realçada pelas danças ao
som de müsicas genuinamente suiças.

A parte gastronômica nâo foi negli-
aenciada. Todos os pratos oferecidos
foram escolhidos "bem a nosso gosto",
e, pela primeira vez em Belém, cada
participante pôde-se soltar corn os vinhos
romands: vinho branco vaudois de
Luinsevinhotintovalaisan de St. Pierre
de Clage, discretamente oferecidos pe-
lo Sr. Embaixador.

Para demonstrar a nossa intençâo
que a Suiça nâo é isolada no mundo, al-
guns amigos brasileiros e mesmo um
espanhol nos deram o prazer de partici-
par do nosso momento patriôtico.

Resumindo, uma noite perfeita, ale-
gre, acalentadora, bem em uniâo corn
todos os suiços longe da Pâtria corn
aqueles que lâ estâo.

Um dos participantes,
Pierre Courbât

Belo Horizonte

Bairro Jardim Atlàntico — Tel: 441-5181

VISITA DOSENHOR
EMBAIXADOR ROGER BAER
EM BELO HORIZONTE

Durante os dias 2 e 3 de abril esteve
em Belo Horizonte, em visita oficial ao
Governo de Minas Gérais, o Senhor
Embaixador Roger Baer, acompanhado do
Sr. Rudolf Baerfuss, Secretârio para
Assuntas Econômicos.

No dia 2 de abrij, o Sr. Embaixador foi
recebido em audiência pelo Governador
Hélio Garcia e fez visitas oficiais aos

Secretârios de Estado da Indüstria e
Comércio e de Ciências e Tecnologia.
No mesmo dia visitou a Assembléia Le-

gislativa e o Tribunal de Justiça. Conhe-
ceu ainda o Palâcio das Art es e teve um
encontro com a diretoria da Federaçâo
das Indûstrias.

No dia 3 em reuniâo corn o Instituto
de Desenvolvimento Industrial de
Minas Gérais, a Fundaçâo Joâo Pinheiro e
o Banco de Desenvolvimento de Minas
Gérais, foi feita uma apreciaçâo sobre o
Estado de Minas Gérais e examinaram-
se as relaçôes entre a Suiça e o Estado.
No mesmo dia, o Sr. Embaixador e o
Secretârio Baerfuss visitaram a Asso-
ciaçâo Comercial, onde fizeram uma ex-
planaçâo sobre a indüstria e o comércio

da Suiça. Em seguida, responderam
perguntas de uma platéia composta de
mais de 50 pessoas. À noite do dia 2 de
abril, em sua residência, o Consul
James Buechi e sua esposa ofereceram,
em homenagem ao ilustre Embaixador,
uma recepçâo à Colônia Suiça, ao Cor-
po Consular, assim como às autorida-
des estaduais e personalidades de Belo
Horizonte, ligadas ao comércio e

indüstria.
GINÂSTICA OLÏMPICA

Nos dias 22 e 23 de junho, ginastas
suiços da seleçâo nacional B tomaram
parte da Copa Internacional dos Cam-
peôes de Ginâstica Olimpica no ainâsio
do Minas Tênis Clube em Belo Horizonte.

As apresentaçôes, das quais
também participaram ginastas brasileiros

e americanos, agradaram ao pùblico,

que aplaudiu as evoluçôes nos mais
diversos aparelhos. Os nossos
patricios se mostraram muito contentes

corn a calorosa acolhida em nossa
capital.
1? DE AGOSTO

Domingo, dia 4 de agosto, a colônia
suiça de Minas Gérais comemorou
mais uma festa nacional com uma
reuniâo informal e um bem servido chur-
rasco. O encontro se deu a partir das 12

horas no bonito clube da Ciminas na ci-
dade de Pedro Leopoldo perto de Belo
Horizonte. 68 adultos e crianças tomaram

parte do encontro, que para muitos
é a ùnica oportunidade de se reverem-
Aproveita-se o aperitivo para se trocar
idéias, se dar as boas-vindas e fazer as
apresentaçôes dos novos membros da
colônia.

Apôs o churrasco se ouviu o discurso
do Présidente da Confederaçâo
Helvética, Kurt Furgler, como também,
o hino nacional.

Em seguida, foram rifados diversos
objetos e as crianças se divertiram no
amplo play-ground do clube. Mùsica
folclôrica alegrou a tarde, formando-se
novamente grupos de patricios em ani-
mado bate-papo no agradâvel local ce-
dido gentilmente Delas Ciminas.
ADOLPHE APPIA

Entre 23 de julho e 4 de agosto ficou
exposta no grande Foyer do Palâcio
das Artes em Belo Horizonte, a arte do
suiço Adolphe Appia (1862-1928). Os 99

painéis, muito bem montados, apresen-
taram seu trabalho, que teve influência
na cenografia de sua época, pf°"
paaando-a atéos dias atuais.

A exposiçâo foi realizâda pela r"r°
Helvetia e patrocinada por ela e pelo
Consulado Gérai da Suiça no Rio de
Janeiro. Contou corn a colaboraçâo da

Fundaçâo Clovis Saigado de Belo
Horizonte.



Bienvenue dans votre pays natal!
Votre voiture à mille-pattes

Avis vous attendis?

û f"'} *\

HOMELEAVER RATE
SPECIAL RATE FOR SWISS PEOPLE

LIVING OUTSIDE SWITZERLAND

Cat. Car Typ 1 month
incl. 3000 km

SFr.

km suppl.

SFr.

1.1 FIAT PANDA Radio 980.- -.28

A
FIAT UNO
FORD FIESTA
OPEL CORSA

Radio
Radio
Radio

1150.- -.33

B OPEL KADETT
OPEL KADETT CARAVAN

Radio
Radio 1250.- -.38

C VW GOLF
FORD ESCORT

Radio
Radio 1490- -.39

D OPEL ASCONA
FORD SIERRA

Radio
Radio 1570.- -.40

E FIAT RITMO <A>

TALBOT HORIZON <A>

FORD ORION <A>

Radio
Radio
Radio

1725.- -.42

F FORD GRANADA 2,3 <A>

OPEL REKORD 2,0 E <A>

Radio
Radio

2355.- -.60

G BMW 320i
ALFA GIULIETTA 1,8

Radio
Radio 2730.- -.75

H MERCEDES 280 SE (AI
Airconditioned «Diavia»

Radio 4230.- 1.05

I.2 VW BUS Radio 2390- -.65

I.3 OPEL SENATOR 2,5 E <A> Radio 3150.- -.85

II existe un tas de bonnes raisons de rentrer en Suisse pour une visite,
brève ou prolongée. Et si, une fois sur place, vous souhaitez vous
déplacer rapidement et à bon prix, vous ne manquerez pas d'apprécier
les avantages que vous offre une voiture à mille-pattes Avis. Vous n'en
serez que trop content. Surtout, si vous examinez de près les offres
spéciales qui sont proposées aux Suisses qui ont le mai du pays.
Cela vaut la peine de sauter dans une petite voiture à mille-pattes A vis.
Si vous êtes en train de projeter un séjour dans la mère patrie, vous
pouvez dès maintenant réserver votre voiture. Envoyez-nous le coupon
de réservation ou téléphonez tout simplement à votre agence de
voyages la plus proche ou au bureau de réservations A vis.

Coupon de réservation
Nom/Prénom

Rue

Localité

Pays

Station de location du véhicule

Date

Station de restitution du véhicule

Date

Marque/Type du véhicule

Mode de paiement

Retourner à: A VIS Location de voitures S/4, Flughofstrasse 61,
CH-8152 Glattbrugg

AVIS Décidés à faire
mille fois plus.

Avis recommande

Opel.
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Schweizer
Qualität
sFr.
Was Ihnen, liebe Auslandschweizer, die Schweiz im
Ausland zum Nulltarif bietet, erfahren Sie, wenn
Sie den Coupon dieses Angebotes einsenden: Sie

erhalten dann während zweier Wochen gratis jene

Zeitung aus der Schweiz, die in Sachen Weltwirtschaft,

internationale Politik, Kultur und Gesellschaft

weltweit eine führende Rolle spielt. Worauf auch

Sie als Schweizer im Ausland stolz sein dürfen.

Umso mehr noch, wenn Sie zu den Lesern dieser

renommierten Zeitung zählen: der «Neuen Zürcher

Zeitung».

Einsenden an: Neue Zürcher Zeitung, Werbeabteilung, CH-8021 Zürich (Schweiz)

Bitte senden Sie mir die «Neue Zürcher Zeitung» während
14 Tagen unverbindlich zum Nulltarif.
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